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[TrAaNSLATION]
Prriz Witagarau 1 Noa Kereeme a Noa Maori o TaraNAKL
Kua whakahaua ahao kia ripoata kue whiriwhivia ¢ te Komiti mo nga mea Maori te Pire Whakatau 1
nga Kerceme a nga Maori o Taranaki a ka tohutohu te Komiti ine Tuka tenei Pire a kaore ana whaka-
rercke.
8 o Tihema, 1944,

No. 37.—Petition of Tr AMoamo 1 Rraxt and 173 Others, of Opotiki
Praving for a review of the claims of the Whakatohea Tribe regarding confiscated lands.
I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to the
Government for consideration.
12th December, 1944.

[TRANSLATTON]
Pitihana Nama 37 o T Asoano rie Rraxkr me tetahi 173, o Opotika
15 1N01 ana kia tivotirohia ano te kereeme a te Whakatohea mo ona whenua murua.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti me tuku tenei pitihana ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria,
12 o Tihema, 1944.

No. 60.—Petition of Pari Prearoxua and 20 Others, of Whangare
Praving for inguiry into the sale of ()])ULW]I.LH“O and Pipiwharauroa Blocks.
T am direeted to report that in the opinion of the (/omnnttov this petition should be referred to the

Government for consideration.
12th December, 1944.

| TRANSLATION]|
Pitthana Nama 60 o Pare Prratuonua me tetahi atu 20, o Whangarel

T 1no1 ana kia uiuia te hoko o Opuawhango me Pipiwharauroa Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti me tuku tenet pitihana ki te
Kawanuatanga kia whiriwliria.

12 o Tihema, 1944,

No. TL.—Petition of MaTe Raroru Mikari, of Tauranga
Pravina for inquiry into Tauranga lands.
1 am directed to report that in the opinion of the Comumittee this petition should be referred to the
Government for consideration.
12th December, 1944.

| TRANSLATION]
Pitihana Nama 71 a Mare Rarorir Migari, o Tauranga
B Not ana kia uiuia nga whenua o Tauranga.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti me tuku tenet pitihana ki t¢ Kawa-
natanga kia whiriwhiria,
12 o Tihema, 1944.

No. 88.—Petition of Rantiera Hramor and 90 Others, of Tauranga

Pravine for compensation for alleged unjust confiscation of Ngatiranginui tribal lands.
I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to the
(Fovernnient for consideration.
12th December, 1944.

[TRANSLATION]
Pitihana Nama 8% a Ranrtera Hiamor me tetahi 90 atu, o Tauranga
T invoT ana mo tetahi kapencheihana mo te muru he 1 nga whenua o Ngatiranginui.
Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti me tuku tenel pitihana ki te

Kawanatanga kian whiriwhiria,
12 o Tihema, 1944.
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